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ꝙ cum q̃uidam audiuiſſet ifami⸗

as ſacerdotũ ·x ſpẽaliter vniꝰ qui
ſacram coĩonem poꝛtabat⁊ cum

idem ille veniſſet ad coĩcandum

eũ non apꝑuit ei . factuz eſt vor
ud ſollitariũ dicẽs : tulerunt a me

homĩes inditium · Tũc hẽmita vi⸗

dit in extaſi puteũ amenũ cum fu

ne . ⁊ ſitulam aureã ⁊ lepꝛoſuʒ aq ;
limpidiſſinã ⁊ optimã hauriẽteʒ
It vox facta eſt ad eũ · Cur non bi

bis de iſta aqua cũ lepꝛoſe manꝰ

eã non tangant · licʒ ꝓpter ſuũ ma

lum acceſſit ſibi pena · jta ð maliſ

ſacerdotibus ·

Fatuus ·

Atuus quidã audiuit cõ⸗

mendare ancipitrẽ domĩ

ſui · dum dñs receſſiſſet ip
ſum interfecit ⁊ omedit . ⁊ qꝛ fuit

grauatꝰ dũ veniſſet dñs ad eũ viĩ

ſitandũ . ⁊ vidiſſz ꝙ quaſi omĩa vi

ſcera ſua emittebãtur ˖req; it cãʒ·
Qui cũ exp̃ſiſſet ei . non ſoluz ſibi

non fuit compaſſus · ſed etiã ipſuʒ
carceri ppetuo mãcipauit F̟atuꝰ
eſt diues· ancipiter ſunt diuicie q̃
relaxant ad ꝑditõnem ʒvᷣtutuz· fa⸗
tuus quidã dicebat . ꝙ ſi hõ ome⸗

deret cũ ſene o̟m̃s bonos moꝛſel⸗
los comedẽt . eo ꝙ mmis ille ome

diſſer· qñ aũt comedebat cũ iuue

ne· om̃s comedebat . eo ꝙ ipᷣe mul

tos eſſet comeſtur .ꝯ Iſie fatuꝰ eſt
mundus qui ab antiquis ſubtra⸗

hit ⁊ decipit iuuenes cũ ꝓmiſſis .

Fatuus

fatuus quidaʒ ductꝰ ad viſionez
hẽticoꝝ ⁊ catholicoꝝ . nec deberʒ
facẽ verbum·hẽtici tenentes vni⸗

tatem pꝑſonaꝝ oſtẽderũt ei vnum

digitũ ·˖tũc fatuus credẽs ꝙ vel⸗

lent ſibi eruere oculumeleuauit

duos digitos otra eos r illi tres ·
fatuus clauſit pugnum ⁊ eleua

uit · r illi credebãt ꝙ ille ĩnueret

eẽntie vntatem ⁊ pſonaꝝ trimita

tem . t hñtes victoꝛiam · Catholici

ab hẽticis receſſe rũt gauiſi . Mo⸗
tandũ hic · ꝙ ponũtur omẽs male

oditiones mulieꝝ ſed poſtea vbi

tangitur de iſta dictione mulier

ponãtur om̃s bone ↄditõnes eaꝝ

Femina ·

Emina multa mala ĩducit

in nobis · Pꝛimo eſt vi⸗

roinʒ deceptiua : Mcfert

Paleriꝰ ꝙ cũ quidã phũs faĩliari

tates mulieꝝ rep̃hẽdẽt ⁊ hoc ad

audientiã ipᷣaꝝ veniſſet ˖vna illa⸗

rũ pignꝰ poſuit ꝙ eũ àᷣd libidm̃ẽ

ꝓuocaret inſup equitarʒ ſup eum

Cũ aũt diuers obiectamẽtis mẽ⸗

tem eiꝰ diuertiſſet . ⁊ ip̃e actũ iili⸗

citum poſtulaſſet ab ea : doloſe cũ

vna conditione ꝙ pꝛimo per vnã
totam aulam equitaſſet ſuper euʒ;

Dunc clam vocatis pꝛincipibus ⁊

rege ⁊ mulieribus .Bum ſapiens
tanq̃m animai iret cum quattuo :

pedibus ⁊ ip̃a deſuper equitaret

Ingre ſſus eſt rex cum magna mk

titudine mulierum ⁊ pꝛincipum ·
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Jemma ·

Tũc ſapiens ad deceptõnem attẽ

dens . regi dixit · Prex ſi me con⸗

ſtantem ⁊ foꝛtem mulier decipit ·
quid faciet illis qui otinue moꝛã⸗
tut cũ illis . jnduta aũt hec offẽſa
magis eſt honoꝛatꝰ . ¶ Itẽ refert
Detrꝰ alphonſi . Q, dũ quidã trã⸗
ſitz y ſiluam vidit zpentem a pa⸗
ſtoꝛibꝰ extinctum . ⁊ m palo ſuſpẽ⸗
ſum . quẽ accipiẽſ⁊ calefaciẽs dũ
reſtituiſſz ſibi vitã ſerpẽs eũ ſtrĩ⸗

gere ⁊ moꝛdẽ incepit . ꝗdũ autẽ hõ
im rep̃henderz nec qpter hoc ð⸗
ſiſteret ſerpẽs requirit iudicium
vulpis · Mñdit vulpis · &x auditu
nunq ; dat certa ſnia . volo videre
ad oculũ ⁊ tũc diiudicabo factiʒ ·
ſerpẽs ligatur ad palum hõ elon⸗
Satur ab eo ·Lũc vulpis .O ſerpẽſ
expedies te ꝑ teip̃m ſi potes ·x tu
hõ ad eiꝰ expeditõnẽ noli ampliꝰ
laboꝛare . jſte ſerpẽs eſt mulier q̃
ſemꝑ nititur ad deceptõnẽ viroꝝ

Item ad idem narꝛatoꝛ Legi
tur ꝙ muijer q̃daʒ vocata eſt a vi
ro ſuo laboꝛãte in extremis · q̃ vo⸗

canſ ancillã ſuã ait illi . cito vade
ad emẽdum tres vlnas de burel⸗
lo að ſepeliẽdum virum meũ . Cui
ancilla rñdit · Cur vultis emẽ ali⸗
quid cũ hẽatis hic in domo q̃ttu⸗
oꝛ cannas de bona tela . tũc dña ĩ
dignata dixit · Fac qð dico ⁊ poꝛ⸗
ta tm̃ tres cannas de burello . Cũ
aũt infirmus hec audiuiſſet ſicut
potuit · dic· failo tam coꝛt comma

trocier . faciatis jra curtũ ſicut fe⸗
ceritis crocerio . Item ad idem .

Refert Petrus alphonſi·ꝙ qdã
Pꝛexit vt vindemiaret vmmeã ſugʒ·
vxoꝛ autem eiꝰ credens eum diu

moꝛatun vocauit amaſium ſuum
dñg aũt ramũculo pcuſſua ĩ ocło·
dum mhil viderz · cito redijt . ⁊ dũ

pulſarz ad hoſtiũ amaſius ĩ came⸗

ra abſcõdit·⁊ ianua apitur ·Can⸗
dem viro ꝓerãte ad lectuz . retra⸗
xit eum vxoꝛ dicẽs . ſtate ↄt ſuper
oculum ſanũ dicam vobis carmẽ

ne infirmet ' egritudie infirmi . et
cũ clauſiſſet oculum . tamdiu eun

clauſum tenuit ·qᷣuſqʒ amaſio ſuꝰ
receſſiti Item ad idem . Quidaz
ꝓegre pꝓficiſcens· pxoꝛẽ ſuã ↄmiſit
cuidaʒ ſocrui ſue ·q̃ vocãs amaſiũ
filie ſuc · Hum ſemel epularentur
ſplẽdide ˖vent vir de pegrinatio
ne completa ·˖ tũc abſcõſo amico ĩ
camera ſibi apit⁊ dũ q̃eteʒ leci
req ; ẽt dixit filia mĩi ſue . Poꝛtate
illð lintheamẽ vt oñdamꝰ q̃d fa⸗
cimꝰ ĩ abſentia dñi mei . cũ ãt ap
poꝛtaſſz ⁊ explicatuʒ ponerẽt añ
ockos eiꝰ ſub velamĩe litheamĩs
receſſit amaſi eiꝰ ¶ Itẽ ad idem .
Mulier hñs maritã q̃ʒ ñ dilige⸗
bat · P̃ũ veĩſſet de iaboẽ ĩebnauit
eũ · vt vidẽtur moꝛtuꝰ · Lũc ſubito
vocãs moãchos dixit eis . ñi añ⸗
ꝙꝙ dñs meꝰpdidiſſʒ ᷣbũ ꝓmiſit yt
eſſz moã chꝰ ⁊ iõ ſupplico vt cito

poꝛtetis eũ ad monaſtetiũ ĩdua
tis ſibi encullã Qð dũ feciſſẽt dñ
pꝰ diẽ ſeq̃ntẽ fuiſſʒ q̃etatꝰ a tba⸗
tõe vini vidẽſ ſe ĩ doꝛmitoꝛio mʒ⸗

nachoꝝ cũ cuculla ſcita vᷣitate di .



Mẽtita eſt iniquitas ſibi : x exhẽ⸗
ditata muliere de omĩibus bonis
ſuis in hĩtu moãchali fimuit dieſ

ſuos · ¶ Scðo eſt iurgiũ ꝓuocati⸗
ua · Mefert Hiero . ꝙ ſocrates ha⸗
bẽs vxoꝛẽ iracũdiſſimã · duz ſemel

litigaret cuʒ eo . nec ipᷣe rñderʒ ei

verbum ˖dum fugẽt ꝑ ſcalam oẽs
imũdicias ſui hoſpicij pꝛoiecit ſu⸗

per caput eius : Tũc ſocrates . ſcie
baz ꝙ de tãtis tonitruis debebat
ſequi pluuia · ¶ Item ad idẽ Me
fert Hiero·ꝙ cũ goꝛgias feciſſz li
bꝛum pulcerꝛimũ de ↄcoꝛdia . cum

requiretur ab eo q̃ erat cauſa qꝛe
in hoſpicõ ſuo non eſſz ocoꝛdia cũ
ibi non eẽnt niſi tres·ſcʒ vxoꝛ an⸗

cilla ⁊ ip̃e . Mñdit vbi eſt aqua ñ

põt viuẽ ignis ·⁊ qꝛ coꝛ mulie ris
eſt deditũ omni diſcoꝛdie . impoſſi
bile ẽ ꝙ vbi ſunt mulieres ibi ſit

pãx : ¶ Lexcõ eſt ĩmundicie ama

tiua · Legitꝭ in geſtis ſcdᷣi philoſo
phi · ꝙ cũ quidã iuuenis fuiſſʒ mo

ratꝰ athenig · ⁊ ibi ſapientia ⁊ ſcĩa
fuiſſet imbutus . licʒ ſcirz ꝑ docu⸗
mentũ tibꝛoꝝ ĩmund iciam mulie

rum. poluit tñ hoc ꝓbare 8 facto
En rediẽs ciuitatẽ ꝓpꝛiam ·x eſſet
ignotus ommibꝰ qpter moꝛam ſtu
dij tanq ; aduenahoſpitatꝰ eſt in
domo pĩis . Et ibi ſolẽni cena ince
vit iuueĩs mĩeʒ ſollicitaẽ de acto

iĩmundo· qui cum inſtãter ꝑſeuera
ret ip̃a pꝛimo negãte · tãdẽ recep⸗
tis ab eo denarijs cuʒ eo ſe nuda

poſuit ad iacend · cũqʒ trãſiſſent
tota nocte abſqʒ pctõ · c ip̃a adue

Femĩa ·

menteè die cũ amplexibꝰ ⁊ oſculis

excitaret iuuenem ad peccãdum
Ile ſubito ſurgẽs ait ·pere mine

ↄgnoſco eſſe tantã libidinẽ milie
ruz vt non ꝑcant ꝓpꝛijs filijs : ãᷓ cũ

mĩ tunc ↄgnouiſſet interfecit ſe⸗

ip̃am . juuenis etiaʒ dolens ꝙ t
verbũ ſuum pimerat ſeip̃am ĩppe

tuum ſilentiũ p̃uauit ·¶ Item qᷓã

ꝓegre pficiſcẽs . vxoꝛem pulcram
dimiſit · que adamata a quodã iu⸗

uene ei oſentire nolebac ·Cũ auiẽ

tetus ĩmutatus cuidazʒ vetule oc⸗

curꝛiſſet ⁊ inquirẽte cauſam ſutʒ
poſitum indicaſſet . petula in m

num pꝛomittit · Pñ accepta caĩcu

ia duz ꝓ triduanũ ieiumũ afflixiſ⸗
ſet · ded it ei granum ſmapis cum

pane cõf ectuʒ comedere . que p̊ a

maritudĩe cum ĩcepiſſet lacrima⸗

ri : vetula eam g ccipiẽs cum habi

tu honeſto acceſſit ad domuz dñe

ad amate . ⁊ req ; ꝛenti cauſaʒ fletus

canicule · Añdit vetula⸗Somina

confi dẽter loquar vo his · bec ca⸗

nicula fuit filia mea pulcerꝛima
⁊ honeſta . que cuʒ adamaret : a q
dam iuuene ⁊ contem neret cõſen

tire . jllo moꝛtuo . in ca niculam eſt

mutata · Tunc hec muli er cito de⸗

cepta . dum pulſaretur donarijs ⁊

verbis ·ſtatim maculata eſt ꝑ euʒ

Quarto eſt cupiditatis augmẽ
tatiua . Mefert Ouidius ꝙ fuit q̃
dam mulier alenta nomme pul
cerꝛima ⁊ curſu velo ciſſima · Tan⸗

dem adamata a duobꝰ . ne pꝛo ea

inter ſe litigarẽt : ait . 8o cutam

i ,

IR

f

190
fallm

lühec

Ab0

dboh

vmnd

nib)
1⁰

dznr

ſedut
ſpoli
nas !
ſuj te⸗

diuj

Vfall
ſpudit
be N*

endõ
ſed x·

mß
katut

Oekad.

tic yj

lanat

Antet;
colt dů
haedi
0 ſipi

len

mag

cedẽt
klug ti

nmat⸗

Wqgd



Vroſeh
peccã
ete m

inẽ m

fitigv0
rfecitt

ngꝙ
umix
Tem qi
pulcra .
odã i.

0ü A1

euleg

ablatnſit

tulgnm

Hlcgjicn
Jaffil .
pigcum
ue p aᷣ

gckma⸗

Mpabi

muz die

ſahens

Bonim

hettz

lceriſt
get 40

cöſen

m eſt

ito de

tis !
gtyen
sle

9 töitt

ue ſ

5

Peprt
an

⁊ ille qui me capiat me hẽat · tũc
vnus illoꝝ ſciens cupiditatẽ mu⸗
lieris · fecit fieri tria poma aurea ·

⁊ piecit curꝛẽti vnuʒ poſt . ad que
curſim capiẽdo poma capta eſt ꝑ

eũ · Hec domicella eſt vita hũana
duo volẽtes eam hĩe ſunt deng ⁊
diabolꝰ . Sʒ diabolꝰ pꝛoijcit tria

poma ; delicias : diuicias ⁊ honoẽf
in qͥbꝰ capit miſera vita noſtra ·

Item ad idem· Legit ꝙ fuit q̃
dam mulier q̃ ꝑ pcm̃ miſenꝝ cleꝝ
ſeduxit . ·r de ommbꝰ ſuis diuicijs
ſpoliauit paulatim · qũ aũt cuʒ tu⸗
nicis ⁊ capa cũ ofuſione ad teriã
ſuã rediret · cũ magnis fletibꝰ ex⸗
tra cinitatẽ ſociiuit eũ : qũc ckicꝰ
Wo fallax ſocia q̃ꝛe fleuiſti ſic . Me
ſpondit illa · C redebam te adhuc
hie pecuniaʒ ⁊ diuicias · ⁊ ideo vt
extoꝛq̃ieʒ omĩa flebaʒ nõ ꝓpter te
ſed ꝓpter pecumã · ¶ Qninto ẽ om
nũ pᷣceptoꝝ otraria opatiua · nat
ratur ꝙ muylier in omĩbꝰ viro ſuo
otradicens : ibat cũ eo ad aquam

tũc vir . ne trahas te multũ iuxta
aquã . tũc cũ ip̃a magis appꝛopin
qua ret pede deficiẽte in aquã ce

cidit · Tũc vir volẽtibꝰ eam extra⸗
here dixitnon q̃ꝛatis eam iferiuſ
ſed ſupius · qꝛſemp fecit otrariuʒ⸗

Item ad idem · Legitur ꝙ vna
mulier ſꝑ oppoſitũ faciebat eorũ
ũ̃ pꝛecipiebãtur a viro · qũc eo re⸗

cedẽte ipſa requirit q̃d facẽt vir
eius rñdit NMe intres furnũ quia
minatꝭ rumnã· q̃ ſtatim ĩgreſſa fur⸗

no cudente tibijs fractis ẽ abſtra

Femina

cta ab eo· ¶ Sexto eſt omis mali
cie mmuentiua . Legit᷑ ĩ libꝛo 8 ſep
tem ſapientibꝰ : ꝙ fuit q̃dã impa⸗
toꝛ Byoclecianꝰ noĩe· qui hito fi⸗
lio ab vxoꝛe ſua moꝛtua ẽ. Vñ cuʒ
ſapiẽtes romani vidiſſent pueruz
eſſe bone etatis · ſupplicauet̃t jm⸗
ꝑadtoꝛi vt eũ eis traderet ad docẽ
dum pfectiſſime om̃s artes libe⸗
rales · qui ãnuens votis eoꝝ ſep⸗
tem ſapiẽtes elegit . quibꝰ filiam
rradidit infoꝛmãdum · Et qꝛ ſenſi⸗
bilia mouerẽt ⁊ ſtrepitꝰ gentium
impedit ꝛreq̃ſiuerũt vt hoſpiciuʒ
edificaret in nemoꝛe in quo eẽnt
ſeptem camere · ⁊ in medio palla⸗
cium ꝓ puero ĩ quo eẽnt depice
ſeptem liberales artes . q̃pꝰ com⸗

pletis vnacũ puero illuc recedũt
⁊ cũ mirabili ſtudio ip̃ᷣm docent .
Jũc barones romami ad ipatoꝛeʒ
accedẽtes ſupplicabãt pt vxoꝛeʒ
ducẽt · exqua ſuſcepta pꝛole impi
um nõ deficẽt in hede · Meqſitus
etiã freq̃nter jmpatoꝛ cõſenſit . no
bilis ⁊ pulcra iuuẽcula ſibi eligi⸗
tur ⁊ in mimonio ei copulatTã⸗
dem opletis nuptijs . vxoꝛ q̃it ab

jmpatoꝛe vbi eſt filiꝰ . Et nota tã⸗
qh nouerca doloſitate ĩfecta ꝑ 5⸗
ba expꝛimit ſignuz d moꝛis. jmpa⸗
toꝛ ergo volens ſatiſfacẽ ſuis po⸗
tis· cuz iam nouem ãnũ tranſiſſent
in quibꝰ non viderat filiũ · ſed cõ⸗
tinue f uerat cũ mgĩis raubis ⁊ e⸗

quitaturis mandauit mgiĩis vt fi⸗
liũ ſuuʒ adducerent yt a nouer ca

vidẽt · q̃ receptis itis dũ coilatõʒ



inter ſe hahniſſent · ouenerũt ĩ h

om̃s mg̃i vt anteqᷓ iter arꝛiꝑẽt
exa minarẽt eũ in ſubtilioꝛi ſcien⸗

cia ſi aliq̃d ꝓfeciſſet . ne introga⸗
tus ab aliquo ſapiẽte ip̃i pñt cõ⸗

fundi·Eligit arilmetrica ⁊ in tali

expimẽto exa minat Mam clam

ſub q̃ttuoꝛ pedibꝰ lecti q̃ttuoꝛ fo⸗
lia ponuntur ede mane iuuene

ſurgẽte hĩta cognitione de mẽſu⸗
ra holpicij · dixit vel ſolariũ ẽ ele⸗

uatum : pel tectũ eſt depᷣſſum. vel
iectus eſt eleuatus . tũc mgĩi attẽ

dent es ad eiꝰ ſubtilitatẽ nceꝑũt
diſponẽ ð receſſu · ꝓʒ doꝛmiente

iuuene mm meridie talis viſio ẽ ſi⸗
bi mõſtrata · Pidebatur ꝙ q̃ttuoꝛ
vites egrediebãtur de lecto ⁊ ꝓ⸗
ducebãt ſeptẽ ramos ⁊ in medio
ſtabat coluber qui ꝑ folia ramoꝝ

imittebat venenũ ad intficiẽdum

iacenteʒ in lecto . Qui eꝑgefactꝰ
vocatis mgĩis ⁊ natꝛato ſomnio
oms ꝓ intpꝛetatione recurꝛũt ad

curſum ſteilaꝝ ⁊ inuem̃ũt ꝙ q̃tta
oꝛ vites ſunt q̃ttuoꝛ elemẽta colu
ber nouerca . rami ſunt ſeptẽ dieſ
ſeq̃ntes · in quibꝰ ſi loq̃ꝛetꝰ moꝛc⸗
tur ſtatiʒ . Et qꝛ neceſſe erat vt ad

viem accedẽt oꝛdinauerũt vt qli
bet eoꝝ excuſaret euʒ in vna die .
⁊ eũ ſubueniret in omĩ tribulatio
ne futura⸗VUementibꝰ ⁊ intrã⸗
tibꝰ ciuitatem . pĩ occurit filio . et
dum ſux collum eiꝰ fleret pᷣ gau⸗
dic · r de ſtatu ſuo q̃ꝛẽt . iuueĩs ni⸗
hil rñdit · vũc pĩ triſtis dũ reqᷣſiſ.
ſet cauſam reſpõſum eſt a ſapien⸗

tibus ꝙ mutus erat effectꝰ · Qui

dolens ſine ſalutatõne rediẽs de

nũciauit vxoꝛi·q̃ eum exhoꝛtãs ꝓ
miſit vt ip̃a facẽt eum ioqui . ⁊ oc

curꝛẽs puero cũ mirabili affabili

tate eũ ſalutauit · q̃ ſupplicãdo ei

humiliter verbũ nõ dedit · jp̃a vᷣo

nõ moleſta ex hoc · ſed trahẽs euʒ

ꝑ manũ rogauit vt ſoli ingrede⸗
rent cameraʒ . qꝛ ei volebat rene
lare ſecreta · qui incluſi ſoli in ca⸗

mera jmpatriq ſuũ pᷣmonẽ ꝑ hunc

modũ in cepit : fili dulciſſime de⸗

ðᷣdit mihi hoc bonũ· ⁊ fecit mihi

hãc gram vt hĩem talẽ filiũ ſicut
tu es cuiꝰ nõ volo eſſe nouerca ſ
mʒt ·᷑ non eſt viuẽs in mundo ·˖ queʒ
tm̃ diligebaz ˖ nec ſi te poꝛtaſſem
in meo ytero nõ tm̃ eſſez attracta
ad tui dilectionem . Iccipe ergo

me in mtem veram . 2 de ruo coꝛ⸗

de exeat verbũ cõſolatoꝛiũ ·⁊ rep̃
ſentatiuũ amoꝛis . qui rñdere con

temnẽs ad hoc ipſa ſubiũxit . Fili
cariſſime attẽde að Pulcritudĩeʒ
meã · ⁊ að affectõnẽ quã ad te ha

heo · qꝛ ↄtempto gmoꝛe pĩis tui ti
bi p̃uaui virgimtatẽ meam . vtere

ergo nũc ↄcubito meox cũ delcã
tione ꝑ noctem ↄceptus mutuos
expꝛimamꝰ· Qui totalit rẽnuens
dum ipa nitẽtur eum tãgere ipſe
ꝑ cameram fugere cepit . ũc no⸗

uerca tanq ; coluber incipiẽs dil⸗
fundẽ ſunz venenum delaceratis
carnbꝰ veſtibꝰ pꝛecioſ : facie vul

nerata · capiilis euulß ꝓſtrata ad

terꝛã clamaẽ ĩcepit . poꝛte ftãgũt
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jmpatoꝛ intrat cauſam tãti dolo⸗

ris requirit : ⁊ tũc ip̃a cũ lacrimis

rñdit · jngreſſus eſt filius ruus ad

me . ⁊ cũ ꝓ verba ab eo ꝓlata non

poſſʒ me inclinare ad imũ diciam.
ꝑ violẽtiaʒ poluit violare gloꝛiaʒ
tuã · Tũc jmpatoꝛ furibũdus ĩclu⸗

ſo filio ĩ duriſſimo carcẽ . linire ni⸗

titur doloẽs vxoꝛis . Et qꝛʒ jmꝑatoꝛ
multum alliciebat hyſtonja ⁊ ex

ꝑa bolis dictis : ip̃a viſa eſt euʒ in⸗

ducere ad intfectõnem filij ſemp
pd bolã pᷣmittẽdo · vñ cum reclina

ret caput ⁊ eſſʒ oppodiata ſuper
gremiũ jmpatoꝛis dixit ·Pñe iam

video ꝙ vobis euemet de filio ve⸗

ſtro . ſicut accidit cuidam burgẽſi
ðde viridario ſuo . ¶ Fuit quidam
Burgenß qui hñs viridariũ in ꝗ
erat pinus tradidit eũ laboꝛato⸗

ri colẽ dum . Cũ autẽ quadam die

veniſſet ad videndũ virida riũ vi⸗

dit ꝙ de pede pini q̃ mutlos ⁊ op
timos fructꝰ poꝛtabat natꝰ eſt pi
nacetlus · qui vſqʒ ad frõdes ma⸗

ioꝛis iam erat ꝓtenſus : Et qꝛ ma⸗

ioꝛ coloꝛem ſuũ ꝑdiderat nec fru⸗

ctus ita copioſos : nec ita bonos

poꝛtabat · Meq̃ꝛitur cã ab oꝛtula⸗

no qui ait ꝙ pmacellꝰ cã erat qꝛ

attrahebat humoꝛẽ maioꝛis ˖Tũc

dñs iuſſit pꝛecindi maioꝛẽ ꝓpt g̊ᷣci
am iuuẽtutis miĩoꝛis . Sʒ quid ſe .

cutum eſt · naʒ pinac ellꝰ etiã moꝛ -

tuꝰ eſt . qꝛ maioꝛ ĩfluebat ſibi hu⸗

moꝛẽ ⁊ vitã · Bñe mi jmpatoꝛ . jſte
oꝛtus eſt dignitas impialis via iĩ

qua vos eſtis pinus ⁊filiꝰvi pina

Femina

cellus · jſte ribaldus iam honoꝛez
vim depꝛeſſit volẽdo violare me .

⁊ niſus eſt ſurꝛiꝑe fructus vios ꝓ
vim imp̃gnare me volens . ⁊ ideo
cõmunitas romana duz attẽderit

d eius aſtutiam pꝛecindet vos ⁊

eijciet de impiali honoꝛe . ⁊ h pt
fauoꝛem filij vii : ſuccidatis ergo

plantam vt vĩm impiuʒz vobis ve⸗

raciter ↄſeruet . Jũc impatoꝛ mo⸗

tus ad interfectõeʒ filij . cõuocato
toto cetu romano ꝓpter ſcelꝰ ĩpo⸗
ſitum filiũ adiudicat moꝛti . Tunc

erigens ſe pꝛimꝰ ſapiens ⁊ dixit ·
P impatoꝛ in quẽ reſpiciũt omẽs

gentes ⁊ cuiꝰ iuſticia diuulgatur
vbiqʒ · Attẽde ad hoc opus quod

ggis · x vide ne finaliter tibi ↄtin⸗

gat · ſicut accidit militi de optimo
fideliſſimo lepoꝛario ſuo . Jũc ĩ⸗

ꝓꝑatoꝛ affectans ſcire pabolaʒ. ſicʒ
vix poſſʒ loqui ſapiẽtibꝰ · credẽſ ꝙ

ipᷣi coꝛrũpiſſent filium . req ; it e⸗
plicatõnẽ eiꝰ · dũc ſapiẽs dicit·

ſupplico ꝙ filius tuus hodie pꝛe

ſeruet a moꝛte . qui cũ cõceſſiſſet

pꝛimꝰ ſapiens ſic dixit . Fuit vnus

mileſ in terꝛa iſta qui hñs tepoꝛa
riũ poptimũ ⁊ fideliſſimum . moꝛa

bat in quadã baſtida poĩta extra

villam in qua erãt pꝛata 2⁊ fonteſ

Sz muti quibꝰ vallabat erũt rui

noſi ⁊ multũ antiqui . Et qꝛ qðdaʒ
toꝛneamẽtum debebat fieri ĩ pꝛa

tis illis miles ⁊ dña militibꝰ oc⸗

curꝛerũt ad p̃ſentãdam baſtidam

dimiſſo vnico filio ĩ cunabutiſ tri

bus nutricibꝰ que eum lauabant



lactabãt ⁊ pannos eius mũbabãt
TJandem incepto toꝛneamẽto nu⸗

trices cupiẽtes videre . relicto in⸗
fante in camera ſolo cũ lepoꝛario
ad ſpectaculum ꝓceſſerũtqandẽ
exiuit ſerxpens maximus de jciſſu⸗
ris ⁊ fracturis muri antiqui · ⁊ in⸗
greſſus eſt cameram infãtig . ⁊ ĩce
pit aſcẽdere ad iectuluʒ pueri ad
deuoꝛãdum eũ · Fũc iepoꝛariꝰ hoc
attendẽs inſurꝛexit contra pᷣpen⸗
tez ꝓ ſaluatõne pueri·g̃t facto ma

gno certamine ex vehemẽtia bel⸗
li cecidit . ⁊ verſus eſt lecuiꝰ itan
tis puero ſme leſione ſubrus ma⸗

nente .⁊ lectulus ſup euz ſtetit · jn⸗
terfecto ergo p̃pente a lepoꝛario
2 diuiſo intra fruſtra totum paui
mentũ camere eſt ſangume macu
iatũ . Vñ cum nutrices veniſſent ð

ſpectaculo ad ablactãdum puerũ
⁊ cameram ingreſſe fuiſſent · piſo
lectulo reuoluto ⁊ macuiatõne ſã
guinis . ⁊ lepoꝛario iacẽte iuxta le
ctulũ credideĩrt ꝙ Suoꝛaſſʒ pue rũ

z⁊ exeũtes cum ciamoẽ ⁊ fletu · Cũ
dñs ⁊ dña adueniſſent · dñs idem
credens euaginato gladio lepoꝛa
riũ intfecit . Tandeʒ eieuato lectu⸗
lo puer ſanus ⁊ incolumis eſt re⸗

pertus ⁊ aſpiciẽs circa angulum
camere viderũt pᷣpentem interfe⸗
ctum ⁊in tria fruſtra diuiſuz · tũc
dñg cuʒ fletu dixit . Heu interfeci
ſalutem ⁊ ꝓtectõnẽ hoſpicij mei ·
NRũc cetus romanoꝝ vnacũ ipa⸗
toꝛe. · attẽdat quid ſignificatur in
hac pabola · Tu roma es tanqᷓ in⸗

femina

fans nutrita a tribus nutricibꝰ ·ſ .
a mĩa · a ſapĩa · a iuſticia Perpens
qui vult deuoꝛare hõꝛeʒ romannʒ
eſt iſta jmpa trix q̃ vult ponẽ ma⸗

culã in głia vĩa . Sʒ iepoꝛarid ẽfi⸗
lius q̃ pugnat cũ colubꝛo . ne occi⸗
dat cetus romanꝰ . u g jmpatoꝛ
vis interficẽ lepoꝛariũ q̃ cuſtodit
nos· q̃ oß̃uabit te ⁊ impium tunʒ
Jũc jmpatrix in inſaniã eſt verſa
⁊ in nocte multũ ex coꝛde flere i⸗

cepit atqʒ iugẽ · Cui jmpatoꝛ com

patiẽs mtebatur ei ↄſolatõnẽ da

re . ⁊ vt eẽt magis gauiſa ꝓmiſit ĩ
patrici vt in craſtinũ filiꝰ ſuꝰ mo⸗

reret . qũc ip̃a dixit · O dñe ꝓpt᷑ q̃
creditis ꝙ ego affectem moꝛtẽ fi
lij vĩi · nõ apter me. ſʒ ꝓpter vos qꝛ
ex his q̃ heri fuerũt facta p̃cipio
ꝙ ipſe faciet de vobis · ſicut fecit
Paſtoꝛ de apꝛo. Fuit quidã aper ĩ
ſilua · qui elegit ſibi quercum mi⸗
re pulcritudmis : nec erat ammal
adeo in nemoꝛe quod audebat o⸗

medere glandes illiꝰ. nec requie⸗
ſcẽ ſub ymbꝛa eius nili ſoiꝰ aper .
Uandem venit vnus paſtoꝛ ad col
ligendum glandes iilius quercꝰ .
quod videns aper cucuriit cõtra
eum . ·⁊ paſtoꝛ aſcendit quercum ⁊
ſaluatus eſt · Aper vero ſtetit ad
pedes arboꝛis quod aſpiciens pa
ſtoꝛ Slandes coilegit ⁊ apto pꝛoie
cit ·⁊ nõ ſolũ ſemel ſed ⁊ bis ⁊ ter
⁊ cũ fuiſſet ſaturatꝰ iuxta arboꝛẽ
iacẽ ĩcepit · paſtoꝛ pᷣero clã deſcẽ⸗
dẽs · cũ vna maũ quercũ tenebat ·
⁊ alta venttẽ apꝛi fricabat · ad c⸗

dg
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fricationẽ dũ obdominiſſet aper
euaginato gladio ip̃m mterfecit
Ita domme mi erit de vobis · yog
eſtis aper · quercꝰ eſt dignitag im
Pialis . quã nullꝰfuit quſus iuadẽniſi ſolus iſte maledictꝰ filius vĩ⸗·
⁊ qð facit ip̃e qꝛʒ vos iam turbatũ
⁊ furioſum ʒpter malũ ꝓ eũ factũ
ip̃e colligit Slandes· i· pſuaſiones
iſtoꝝ ſapientũ qui remittũt iuſti⸗
ciam vĩaʒ . ⁊ cũ obdo : mieritis dil .
ſikando tm̃ maiũ ip̃e euaginabit
Sladiũ . ⁊ interficiet boĩtatẽ vĩaz
Fũc rñdit jmpatoꝛ· nequaqᷓ ſic e⸗
rit . ſed cras moꝛiet ſummo mane⸗ ;
Surꝛexit jmpatoꝛ ⁊ ouocatis pꝛĩ⸗
cipibꝰ iubʒ filium de carcẽ extra
hi⁊ adducto ꝓlata ſnĩa iuſfit vt
ducatur ad moꝛtẽ · Fũc ſurꝛexit ſe
cundꝰ ſapiens ⁊ ait · Qũo ſoi ꝑdi⸗
dit iumẽ ſuuz . ·r fons copioſiſſimꝰ
eſt exiccatus · ᷣt hoc in inĩa huiuſ
iuuenis in qua iuſticia obſcurat ·

⁊ mĩa ãnullatur · Sʒ vere ognoſco
⁊ pꝛincixes romaĩ hoc attẽte cre

dunt · ꝙ ſi nũc hanc ſnĩam er̃ecu⸗
tiom dederis de ? puniet te ſicut
puniuit vpocratem⸗quã punitõnẽ
affectãs ſcire jmpatoꝛ: . ſapiẽs dif
ferebat dicẽ quouſqʒ ab jmpato⸗
re fuiſſz ꝓmiſſum ꝙ de illo die in⸗
nenis ñ recipet moꝛitẽ · Quo facto
⁊ iunene reducto ad carcerẽ · Se
cundꝰ ſapiẽs ſic dixit · N jmpatoꝛ
x pꝛinceps roman⸗ · ypocras fuit
medicus pitiſſimus . ⁊ habuit ne⸗
Potem eo ſubtitioꝛẽ · Et ibeo ypo⸗
cras q̃ntũ poterat occultabat ſi⸗

Femina

bi expimẽta curandi · nepds tam̃
optime attẽdebat . ⁊ ad infirmita⸗
tes ⁊ ad modũ curãdi · r hec omĩa
oſcribebat in libꝛis . unc accidit
vt infirmaret filius cuiuſdam co
mitis · ⁊ qꝛ ypocras ire non potuit
cũ fuiſſz vocatꝰ : nepotem ſuũ mi⸗
ſit qui ↄſiderãs q̃litatẽ egritudiſ
⁊ complexionẽ infirmi · ac pentuʒ
ꝓetates · repit ĩ infirmo non eſſe
aliqð veſtigium comitis ⁊ vocatamĩ̃e ſecrete dixit ei iunenẽ nõ poſſe curari . niſi vidiſſz plene ↄplexi⸗onein piis . Jũc ilia amoꝛe iuuemiſ

mota reuelauit qũo erat de adul⸗terio oceptꝰ . ⁊ piĩem veꝝ ſibi oſtẽ⸗
dit · Qui ognita eius oditione . ⁊ ꝓpoꝛcõnata medicina cũ oppoſitisᷣm artem iuuenẽ curauit . ⁊ redi⸗
ens cuʒ magnis donarijs ad ypo⸗cratẽ quid fererat nũciauit · Qui
magis muidẽs eiꝰ ſ.ubtilitati du⸗ʒit eũ ad viridariũ herbaꝝ ⁊ reqrit an detminatas herbas ↄgno⸗ſceret · qui cũ reſpõdiſß ꝙ ſic ⁊ expimẽto ꝓbaſſz · ait vpocras. colli⸗

ge mihi de tali . qui cuz reclinaſſʒ
ſe · ypocras euaginato gladio ne⸗
potem occid it Frãſactis 8 mktig
diebus · fluxus ventris ypocrateʒinuaſit · quẽ ſedare nepos ſuus ſu⸗

per om̃s viuentes meliꝰ ſciebat⸗
UVnde cũ vas magnũ cereũ puo⸗ratũ multis foꝛamĩbus ⁊ plenum

aqua ypocras cũ medicinis abſqʒclauſura foꝛaminũ reſtrinxiſſet afluxu ait . Juſtũ eſſ dei iudiciũ yt
ab hac ĩfirmitgte nõ poſſtz curari



cuia interfeci illũ qui in hoc ſuꝝ
oms floꝛebat . reſtringo inſenſibi

lia . ⁊ meip̃m ſuſtringere nõ valeo⸗

jta dico tibi jmpatoꝛ fili ) tuus ĩ

bonitate r ſcientia viget ſuꝑ oẽs

roma nos · c ideo ſi tuip̃e interfici⸗

as eum ex hoc ꝙ diſcernit omnẽ

maliciam dum fluxuʒ viſcerũ ha⸗

bebis poſt eius moꝛtez ꝑ tuã vxo⸗

rem . Jũc tu dices maledictꝰ ſim

ego . qꝛ interfeci illum ꝑ queʒ fui

pꝛoiectus · tũc jmpatrix iſtis audi

tis jmpatoꝛi vuitum maium oſtẽ⸗

dit· r dum fuiſſet in ſecreto cubi⸗

culo ait . eu dñe jmpatoꝛ hacte⸗

nus erat dictum ꝙ vᷣerbuʒ jmpa⸗

toꝛis ſtabile erat . Sed nũc video

ꝙ ꝓmiſſio vĩa non cõtinet verita

tem ˖ nec facietis iuſticiaʒ de filio

veſtro . quouſqʒ vobis cõtingat ſi⸗

cut contigit cuidam militi ĩ terꝛa

mea · qui a rege fuit poſitꝰ cuſtos

turris · in qua uabat eius theʒau
rus · a rege ↄgrua ſtipendia militi

donabãtur · ſurꝛexerunt inuidi . et

poſt · x . annos miles expellitur ð

hoc officio ſubtracta penſione et

ſtipendio paupimus eſt effectus ·
Qui vocans filium ꝓpꝛiũ oſidera⸗

ta inõtitudine regis ouenerũt vt

clam violarẽt turꝛim . ⁊ de thezau
ro reciꝑent neceſſaria vite · Facto

qð dixerant ·⁊ ꝑ multos annos te

nuiſſent diminutio thezauri man

feſteappuit. Ingreſſusdiligẽter
requiritur ⁊ foꝛamĩe muento tũc

cuſtos ſecrete impleri fecit viſco .
⁊ appon iuſſit iuxta foꝛamẽ· tãdẽ

Feminã

mileã egtediens ad furãdum ·ſi

cut ſemꝝꝑ cõſueuerat : iilaqueatus

eſt in vifco .Et dum hoc notificaſ⸗

ſet filio qui extra remãſerat fili⸗

euaginato Sladio caput piis pꝛe

cidit ⁊ ſecum poꝛtauit · ac in cloa⸗

cam magnam pꝛoiecit ne co8no⸗

ſcẽtur quis vel cui ) generis eſſet

O dñe mi ſi vultis attendere ſic

faciet veſter filius Mam ĩducet

vos ad rapinas ꝛ⁊illicita · Sꝓed qñ

pidebit vos eſſe inuiſcatuz diuer⸗
ſis malis . pꝛeſcindet caput veſtrũ

In craſtinũ ſcʒ in tercia die ſurꝛe

lit jmꝑatoꝛr acquiſitis centurio

mbus ⁊ pꝛoducto filio iuſſit eum

duci ad moꝛtem .ũc ſurꝛexit ter

cius ſapiens ⁊᷑ ait · Heu nobilitas

romama attendat ad monſty qð

nunc oñdit natura . vt pĩ ſit ĩter⸗

emptoꝛ filij . r in pinis viſceribus

erga filiuz mĩa eſt extincta · Sed

ſum certus ꝙ jmpatoꝛi accidet ſi
cut accidit cuidam militi de cer⸗

ra mea de iuuene vxoꝛe ſua · Cam

uũt jmpatoꝛ ſuſcitaret àuid eſſet

dixit ſapiens · Qũo potero loqui·
pt videam diſcipkm meum trahi

ad moꝛtẽ . Pꝛolõga ergo hodie ſi⸗

vi vitamt declarabo quod optaſ
Conceſſa petitõne ⁊ reducto iuue

ne ad carcereʒ . terciꝰ ſapiens ſic

ait · Dñe mi m terꝛa mea fuit mi⸗

tes antiquus · qui cũ iuuẽcula pul
cernima otraxit · que ip̃m ↄtemnẽſ

amaſium facere affectabat · ᷑᷑t qꝛ

hoc ꝑ ſe facere non poterat ſine
medĩatrice · mĩi ſue voluntatẽ ſuã

del
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declatat · Cui mĩ̃filia tu ignoꝛas
adhuc q̃nta ſit indignatio viri an

tiqui · Et ideo conſulo pꝛmo vt ꝓ⸗
bes ſi poſſes indulgẽtiam inueni⸗

re cũ eo ſi reuelatio adulterij ve⸗

miſſz ad eum . Cui filia . ꝑ queʒ mo⸗
dum ꝓbabo · Tũc mĩ̃ . Cognoſco q
vir tuus mirabili mõ piacat in q̃
daz arboꝛe ſita iuxta camerã ſuaʒ
pꝛeſcinde ergo ilia ; . ⁊ pone in ig⸗
nem ſi factũ vir tuus diſſiłaue⸗
rit ſignũ erit qð de adulterio in⸗
dulgentiã cõſequeris · q̃ cum feciſ
ſet r vir ſuus diſſikaſſet multum
fuit ammata ad complẽduz actuz
iĩmundum . Tunc mĩr̃ adhuc pꝛoba
alio ſigno · Tu em̃ hẽs veſtes pui⸗
cerꝛimas . in quibꝰ mõ mirabili ð
lectatur vir tuus · habz etiã catu⸗
lum gratiſſimũ · Si ergo veſte de
ſtructa ⁊ iterfecto catuio vir tuꝰ
non iraſcitur . ſignuz erit tue libe⸗
rationis . q̃ cũ feciſſet ⁊ vir ſuꝰ diſ .
ſitaſſet omĩno voluit vocare ama
ſiuz · Tũc mr̃ pꝛoba . obſecro r alio
ſigno⁊ tuc facies qð cupis · Pir
tuus debz facẽ conuiuiũ tali die ·
in quo om̃s nobilioꝛes ⁊ potentio
res iſtiꝰ rerꝛe eſſe debent · tu g li
Sabis ſummitatem mappe ad cla
ues zone tue : ⁊ cuʒ omma fercula
erunt poſita · voca ꝑ oꝛdinatõnem
tuã ancillam . ⁊ ſurgẽs ſubito oĩa
pꝛoijcias ad terꝛã · Si vir tuꝰ hoc
totatiter diſſikauerit fac pꝰea qð
affectas . q̃ cum feciſſet ⁊ om̃s in⸗
uitati deturpati ⁊ ↄfuſi receſſiſſẽt
vir eius vocat barbitõſoꝛẽ ⁊ fecit

extendi in moduz crucis bꝛachia
mulieris · ⁊ aꝑtis venis de ea tm̃
fecit extrahi de ſangne ꝙ vix re⸗

ſpirare poterat . tũc mr̃i eam viſi⸗
tanti dixit · Nũc pꝛobaui iram vi
ri antiqui ·nec curo facẽ amaſium
ſolũ ꝙ viuere poſſin . Ita dico im
Patoꝛ tu em̃ es ſenex . ⁊ hec vxoꝛ
tua vult facẽ amaſium · Et ideo ſi
duxerit te ad interfectõnẽ filij fa
ciliter . om̃e ſcelꝰ aliud ppetrabit
Tunc jmpatrix ma gis turbata ex
auditis · Cũ ĩpatoꝛ illa nocte fuiſſʒ
ingreſſus cameram ipſa ꝓuoluta
ad pedes eius dixit · Obſecro dñe
vt occidatis me . qꝛ plus volo mo⸗
ri ꝑ vos qꝙ; ꝑ filiuʒ vim vel ꝑ iſtos
ſapientes . vñ ip̃i conãtur facẽ de

me · ſicut fecit q̃dã ſenaſcalcus de

vxoꝛe ſua · Vnus rex fuit in terꝛa
mea · qui vocabat rex groſſus · qui
occupatus grauiſſima infirmira⸗
te ⁊ cum odiret ſumme muliereg .
nec ſocietate eaꝝ gauderet · cõſul
tum eſt ſibi vt failiaritatẽ mlien
hñet . ⁊ vxoꝛem recipet . Qui vocãs
ſenaſcalcũ ſuum ei ĩpoſuit ꝓcura
tionẽ vxoꝛis . x intrim vt de mutie
re ꝓuiderz ſrbi · cui ſenaſcalcꝰ · q̃d
dabit mulieri volenti ad te acce⸗
dere ; tũc rex trado tibi clauẽ the
ſauri ⁊ da q̃ntum tibi videt· Tũc
Hle auaricia motus · vxoꝛẽ ꝓpꝛiam
de nocte ſibi ſuppoſuit . ⁊ aduemiẽ
te luce recupare cupit quã nolẽg
rex dimittere . cũ eam fuiſſʒ ĩtuitꝰ
otra ſenaſcalcũ ſuſpendi eũ fecit .

Ita dico in woſito. jſti ſapientes



cupiditate moti . vᷣoluerũt me ſup

ponere filio tuo ſed ego attendi

gd tuũ honoꝛem ⁊ indiõtionem fi

lijr indißtionem ſapientum co n

tempſi⁊ video ꝙ meliꝰ mihi ac⸗

cidiſſz ſi crediðiſſem eis Tũc ĩpa
toꝛ ei ꝓmiſit vt in craſtinum occi

deret iuuenis · Inde facto mane

cõuocata curia iuuenis ligatꝰcar
nifici traditur vt ad moꝛtem feſti
nanter eũ ducat Q̟ð aſpiciẽs q̃ꝛ⸗

tus ſapiens ſic ait : diſcretõ ro⸗

manoꝝ vbi es mõ· O diſcretio pa
terna q̃ꝛe receſſiſti : attẽdat ergo

impialis dignitas quia tritꝰ ſum

ꝙ tibi accidet ſicut militi ſumme

diligenti vxoꝛem ſuã · Cũ ergo jm
patoꝛ affectaret ſcire narꝛatõneʒ ·
ille nolebat dicẽ . mſi illo die diſ⸗

ſikarer filij moꝛteʒ . qui ãnuens vo

tis eius · ait ſapiens ·Eñe ciuitas

qᷓdam eſt in terꝛa mea : v̟bi eſt tał

ↄſuetudo vt om̃s inuenti in aliq
loco vel tarꝛeria poſt ſignũ noct
num factum . ſuſpẽduntẽ in craſti⸗

num ˖jbi em̃ erat vnus miles qui
ſumme diligens vxoꝛeʒ ſuã extra
murum in quadã turꝛi eam cuſto⸗

diebat . Ilia vero coꝛruptioni va⸗

cans dum feruoꝛ doꝛmitõnis arꝛi

puerat viruʒ . ſurgebat ⁊ ibat ad

coꝛruptoꝛes ſuos : Qð cũ vir per⸗

cepiſſet ⁊ quia ip̃ᷣa in nocte receſ

ſiſſet clauſo hoſtio poſt eam· ð no

cte otemplabatur regreſſum · que
rediens ⁊ poꝛtã clauſam inuemẽſ

ſupplicabat viro vt aperiret ſibi

Femina

ne euria inueniret eã ⁊ interficẽt

me cum honoꝛe tuo· Junc accep⸗

to maximo lapide finxit ſe velle

ſubmergi in puteo . ⁊ pꝛoiecto ibi

iapide clam rediens iuxta hoſtiũ

ſe abſcondit · Pir vero terꝛitus ti⸗

mens ne hoc factum ſibi imputa⸗
ret ab amicis . accepto fune 8ᷣſcẽ⸗

dit vt extrahẽt eam ð puteo ⁊ ſe⸗

peliret . Qui cũ fuiſſʒ egreſſus ap⸗

to hoſtio . illa que latebat ingre⸗
ditur ⁊ clauſit hoſtium poſt eam·

⁊ ſtans ĩ feneſtra ait : ribalde nũc

dep̃hẽduntur adulteria tua . quã
rogans vt apiret ⁊ nollet intrim

venit curia ⁊ inuento viro cepit ⁊

in craſtinum mterfecit ˖ jta dico ĩ
poſito P jmperatoꝛ iſta vxoꝛ tua

fingit amoꝛem ſummũ· ⁊ hoc non

facit niſi vt detegãtur ſua mala .

Inde inquantũ poteſt nititur te

interficere ⁊ tuum imperium . ſpe⸗
cialiter quando cognoſcas mali⸗

cias ſuas . jmperatoꝛ de nocte ad

cameram jmperatricis acceſſit ·
que vix loqui valens : ſic ait jmpe
ratoꝛi . Heu miſera quomodo ſum

vendita ; quia iſti cuʒ aſtucijs ſuis

volunt me ĩterficere ⁊ auferꝛe vi

tam meam vobis tam vtilem · Sz
nunc domme mi vobis eueniet ſi

cut cuidam regi terꝛe mee .

Fuit enim quidam rex in terꝛa

mea habens ciuitatem pulcerꝛi⸗
mam ꝛ potentiſſimam : ad quam

venit Pirgiliꝰ . fecit ibi duo mita .

—
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ei Nam ignem ↄtinne ardentẽ po⸗ toꝝ daret eis ſup omnẽ hominem5 ſuit in vna vte ciuitatis qui abſ . mũdi eum ditarent. Qui gratis ꝓ5 cb lisms viuens nunq extingue⸗
mittẽtes qð optabãt poft qttuosbatur · paupib⸗ p̃ſtabat ſubſi idinz dies · Pꝛimus ad eũ acceſſit ⁊ ait ·

̃ kufi ſummuz· juxta ignem erat miles Pñe mi rex . in noce vtebar ſcia
tetitust

eneus arcũ extenſum hñg .jn cuiꝰ
meã xognoui ꝙ in tali poꝛtali ẽ

057 collo hec ſeripta erãt · Qui pcuſ . abſconditꝰ magnus thezaurꝰ · mit
ſerit me extingnam ignẽ . In atia

05
tunt nuncij theʒaurus repitur ·⁊

uteorl .
vero pte ciuitatig virgiliꝰ erexit rex in amoꝛe ckicoꝝ ſe firmat . Pi⸗

teſus ay
columnaʒ ⁊ ſup columnam poſuit cut ergo iſte jta ⁊ alijs de cofria

oatinzte ſpeculum . in quo rep̃ſentabantur alijs fecerũt . andem firmato re

tenn om̃s apparat .ꝯ om̃a ↄgregatõneſf Se in iſta opmione · om̃s ſimul ve⸗

bide ſi
̃̃ fiebant ad deſtructõnẽ illius ci nerũt x affirmauerũt ꝙ in tti poꝛ

tu i uitatis . ⁊ qꝛ rex cicilie hẽbat bel tali ſubtus colũnam ſpeculi erat

llet flun lum cũ iſto rege · nec poterat pꝛe⸗ ifinitus thezaurus · x ne rex time⸗
oceytt nalere wier rep̃lentatön em ſpe⸗ ret fractõnem ſpeculi dixerunt ꝙ

idioi cutli . miſit aliquos ckicos ad pᷣdi⸗ cũ appodiamẽtis ſtante colũna æ

motn ctam ciuitatem 38 videnduz per ſpecuio iiie infinitus thezaurꝰ po

hoc non quẽ modum capi poterat . qui ac - terat haberi . Qui cupiditate mo
Naa cedẽtes did icerũt ꝙ vey erat de tus eis oſentiens . cũ magna mul⸗

lt te
iSne ⁊ ð ſpecuto · x ꝙ rex illius cĩ titudine hoĩm foderũt iuxta colũ

üome⸗ uitatis erat ſumme auarus . Vnde naz · nec ꝑiclitabat . eo ꝙ ligna
ſc18 fl ad deſtructõnẽ ſpeculi vſi ſunt ta maxima tenẽtur . Tandẽ in media
e wdeh li dolo· vnde reuerſi ad regẽ cici⸗ nocte ad ignem aecedẽtes pcuſſe

erſl . lie quingʒ copbmos plenos auro
runt militẽ eneum · c ignis q̃ erat

Latitg req ; unt ab eo .qu ibus datis pᷣene in ſubſidiũ paupen extinctus eſt
odo ſu runt ad cinitatẽ in qua erat ſpe⸗ ſtatim . ? landem accepunt ignem
Iisliß culum·⁊ in tribus anms ciuitatis galibi ⁊ poſuerũt in lignis d ſuſti⸗
letie yi tria foſſa ꝓfũdiſſma de nocte fe⸗

nebant columnã ⁊ ſpeculũ . ⁊ fugi
1em.

detune·x in vno vnũ cophinum . ⁊ entibus illis cotũna cecidit æ ſpe
netietſ. in duobus alijs duos ſepelierunt culum eſt confractum. In craſti⸗
ee. Et trãſactis aliquibus diebus ve

numvero ciues attẽdentes ꝙ
in ten nerũt ad regem ＋ p̃ſentauerũt ſe cupiditatẽ duri tm bonum ciuitg
pucert buicio eius . Qui reqꝛens de q̃buſ tis fuit pditum. ligãtes regem · x
10 cun ſ·cirentſeruire · Añderunt ꝙ de ĩ omĩafoꝛamĩa ſui coꝛpoꝛis eũ au⸗
0nt nentone ttheʒauri · r qꝛ in toto mũ ro liquefacto implebãt . Nũc jm⸗

d5 donõ erant tot thezanri ſicur ĩ il Butco : attẽdas ꝙ ſie eſt in woſito
la ciuitate · ſi medietatẽ oĩm muẽ Actu em̃ hẽs bellum cũ filio tuo



cum filio tud Et in dignitate tua

imperiali duo ſunt . ſcilicet ignis
iuſticie - x ſpeculum . ⁊ illud ſpecu⸗
ium ſum ego que pꝛeuideo omẽs

ꝓditiones tibi factas · Et ideo q̃d
faciet filius tuus . conatur me de⸗

ſtruere ·⁊ ideo miſit clericos iſtoſ

2 ſapiẽtes . vnde ſi tu es nimis cu⸗

pidus audire verba eoꝛum erit fi

naliter deſtructio tua : Jandem in

craſtinum ante diem ſurꝛexit jm⸗
patoꝛ vt executioni mãdaret moꝛ⸗

tem fllij ſui : ad cuiꝰ pedes ſe pꝛo⸗

ijciens . quintus ſapiẽs ſic ait . Po

mine mi jmpatoꝛ non pꝛecipitet
moꝛs filij tui : ſed dicas obſecro ſi

tu vidiſti q oppꝛimẽ volebat tuã

vxoꝛem Cui jmpatoꝛcerte nõ . ſed

hoc audiui · Tunc ſapiens . nũc cer

te video ꝙ tibi eueniet ſicut bur⸗

genſi de pica ſua · quã narꝛatõnẽ

affectans ſcire Impatoꝛ . poſtulat
ſapiens vt ſaltim illa die moꝛs fi⸗

lij differatur ⁊ dato dono ſapiẽs
ſic dixit In terꝛa mea fuit burgẽ
ſis habens picam que omma que
fiebant in hoſpicõ ſuo domino re⸗

ferebat Et quia vxoꝛ burgenſis
habebat amaſiuzc hec pica vidẽ
do eum ingredi ſuo dommo retu

liſſet . Domma igitur idignata pꝰ
receſſum piri ad aliquas ꝑtes lõ⸗

ginquas · vſa eſt tli aſtucia. Acce⸗

pit emz picam ⁊ poſuit ĩmediate
iuxta tegulas . ⁊ miſſa ancilla ſup
tegulas cuʒ marcello tomtrua vi⸗
ſa eſt facere choꝛuſcatõnes cũ ꝓ⸗
iectõne aque pluuiam finʒit· Tan⸗
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dem̃ reuemente dño pica ex rem
peſtate ficta nuliũ ſolaciumei fe⸗

cit : qui eam appꝛehẽdens : cũᷣ cale
feciſſet r pauiſſz eaʒ· pĩca incepit

dicere toitraa choꝛuſcatõnes plu
uie fue rũt hic· Tunc dñs reqnirit

ſi eſſʒ vey· r domina rñdit ꝙ non .
qui accedẽs vlterius ad vicinos .
ſcita veritate ꝙ tempꝰtranquillũ
ↄtinue fuerat · ait vxoꝛ · Nodo po⸗

teſtis ꝑcipere q ;ᷓ ſtultum erat cre

dere in alijs iſti ani· vnde pacem
nõ hẽbimus q̃ndiu viuat . tũc mi⸗
ies volens placere vxoꝛi picam ĩ⸗

terfecit que erat cuſtos ſui hoſpi
cijHec pica eſt filius veſter qᷓ re -

uelabit mala vxoꝛis veſtre · ⁊ iðo

ipm nititur interficẽ cum doloſi⸗

tatibꝰ ſuis . Cunqʒ illa nocte jmpa
toꝛ ingreſſus fuiſſz ad jmpatriceʒ
illa ſciſſis veſtibꝰ ˖diſſoluto crine

dicebat affectare moꝛtem eo ꝙ ĩ⸗

peratoꝛ non tenẽt verbuz ſuũ de

moꝛte filij · Yñ dñe apteognoſco
ꝙ iſti excecauerũt iuſticũã veſtrã
licut ſeptẽ ſapiẽtes excecauerũt

herodem regẽ · Fuit em̃ quidã rex

in hierkm herodes nomme ꝛ⁊ iſte

ſic adheſit ſeptem ſapiẽtibꝰ vt p̃⸗

ceptum darz in toto regno ſuo vt

om̃s faciẽtes ſomnia ad eos acce

derent ꝓ expoſitione ⁊ darent 8⸗

natium auri· Qui cum fuiſſent di⸗

tioꝛes rege fecerunt eum faſcina

ri tali faſcinatõne vt qñcunq ; ap

pꝛopinquabat ad poꝛtalia ciuita

tis perdebat viſum · Sed redeun

do ad domum ꝓpꝛiam recupabat
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Hocaũt ideo fecerant vᷣt eo moꝛ⸗

tuo ſibi diuiderẽt regnuz · ſic g p

decez ãnos fuit herodes ꝙ ciuita

tem ñ eſt ingreſſus ꝓũ g quadã
die eſſz i ſolacio dixit Hherodes ſa⸗

pientibꝰ omĩ ppło ⁊ natiom p̃ᷣnũ⸗
ciatis futura ·⁊ declaratis cogita⸗
tiones eoꝝ : Et ideo ſub pẽa moꝛ⸗

tis pᷣcipio vobiſ vt dicatis mihi q̃
lit cã q̃ꝛe ꝑdo viſum qñ appꝛoxĩa
bo ad poꝛtalia ciuitatis . qui petẽ

tes inducias dũ nõ ĩueniſſent iliũ

qui fecerat iilã incãtatõneʒ . vene
rũt ad vnũ merlinũ nomĩe . qui 8
mĩ̃e ſine pĩe erat natꝰ . ⁊ qꝛ iſte re

uelabat qðcunqʒ ſecretuʒ offerũt

donaria vt declararʒ cãʒ excecatõ
ms . qui cũ aſſerẽt ſe ſcire cãʒ. ſed

eã nõ reuelaret niſi regiducunt
eũ ad regẽ herodẽ · Tũc herod es

inkrogauit cãʒ Merlinꝰ reſpõdit
Exeãt om̃s iſtud hoſpitiũ ⁊ ingre
diamẽ ſoli camerã tuã ⁊ ibi reue⸗

ia bo factũ clare . Cũqʒ factũ eſſet

vt merlinꝰ dixerat iuſſit remoue⸗

ri lectuʒ redziũ · r foli exñtes in ca⸗

mera eleuauerũt lapidẽ vnũ ſub⸗

tus quẽ erat teſtudo ꝑua : ⁊ in me

dio erat ignis . ⁊ ſup ignẽ olla bu

liens ·c in circuitu ignis ſepteʒ in

flatoꝛes cuz follicibꝰ gecẽdentes

ignẽ. Tũc merlinꝰ q̃ndin iſta olla
erit ſup ignẽ tãdiu ſine excecutõ
ne nõ poteris egredi cĩtateʒ ˖ ⸗ʒſi
oliã amoueres ñ̃ amotis inflãtibꝰ

ſtatiz moꝛtuꝰ eſſeg . Cũqʒ rex q̃ẽt
ꝓ quẽ modũ poſſz fierirñdit mer

imꝰ · Iſti ſeptẽ ĩſufflãtes ſunt ·vij

demones qui ſunt hic poſiti ad p̃
ſapiẽtuʒ tuoꝝ · Si 8 occides vnuʒ

ſapiẽteʒ vnꝰĩſufflatoꝛ recedit· Si

vero oẽs recedũt ⁊ tunc remoue⸗

bis ollã ⁊ eris curatꝰ . t vt ogno

ſcas deceptõez eoꝝ exeamꝰ foꝛas

aliq̃ntulũ ⁊ ſtati ĩ foꝛibꝰ pallacij
affuit iunenis q̃ · vij : ſapiẽtes qꝛe⸗
bat ꝓ intp̃tatõne cuiuſdaʒ ſommj
ſibi dixit ⁊ intp̃tatõeʒ ſomnij ſom
m̃ũ tuũ tale fuit . Pidebat tibi qꝙ
tu eras ĩ ripa fõtis . ⁊ duʒ aſpicẽs
claritatẽ fõtis intraſti eius aqᷓ: ⁊
übi in q daʒ foꝛamĩe riuos aureoſ

aſpiciebas . jſta ripa ẽ talis terꝛa

tua ſita iur taie fluuiũ in q̃ eſt ar

cha lapidea plena theʒauro . in q̃
fodiẽdo dũ manũ ĩmiſeris cogno
ſceſ maĩfeſte ſomnij veritatẽ· Pꝛo
ba gꝰ ⁊ pꝰea vade ad ſapientes ⁊

videbis quid ðe ſomnio dicent · ⁊
ſtatim referes regi ⁊ mihi . qui cũ
inueniſſet thezaurũ x ſomnium ſa

pientibꝰ explicaſſet ⁊ illi cuʒ mẽ⸗

dacijs euaſiſſent ˖facta relatione

ad re gemait Merlinꝰ . Fac ergo
quod tibi dixi · um fuiſſet antiqͥ⸗
oꝛ ſapiens vocatus : ſecrete ⁊ ĩter

fectus : ſtatim vnus ſufflatoꝛ eua⸗

nuit r̟ ideo omnes illi occidũtur .

⁊ om̃s inſufflatoꝛes euanuerũt · Et
ſic extincta igne ⁊ olla depoſita
herodes ingredi r egredi potuit
ci uitatem abſqʒ pðitõne viſus . jõ
dico tibi ſh ĩpatoꝛ iſti ſapiẽtes ex
cecauert te ne poſſes igredi ad ĩ
terfectõneʒ filij tui . jntfice gꝰ eos

pꝛĩo ⁊ tũc claẽ viðbis ꝙᷓ ĩiuſtũ ſit

69⁰⁹%.



filiũ tuum conbuare ad vitã · Tũc
ĩpatoꝛ. optime locuta es · ⁊ ꝓmit⸗
to deo

⁊ tibi vt intfecto filio eriã
ip̃i cras occidentur · ſummo mane
añ clarum diem jmpatoꝛ ſurꝛexit
filium carnifici tradidit · rait yt
non regredẽtur ꝓpter verbũ alicꝰ
quouſqʒ filius eẽt interfectꝰ . ⁊an
dem cũ ducẽtur ad moꝛtẽ · hoc vi
dens ſextus ſapiẽg qui nõðuʒ ſur
rexerat . aſcẽdit equũ ⁊ puenit ad
eos extrahẽs anulũ de digito du
ctoꝛi exercitꝰ dedit vt oßuarz iu⸗
nenem quouſq ; fuiſſz cũ jmpatoclocutꝰ · Qui ad jmpatoꝛem feſtinꝰ
curꝛens pꝛoſtratꝰ coꝛam eo coꝛaʒnobilitate roãnoꝝ iĩcepit ciamaẽ
tanq ; furioſus dicẽs. Heu cur eie⸗
cta nõ diſſoluũtur de tanto faci⸗
noꝛe · qꝛ innocens occiditur ꝓpter
veꝝfalſum vnꝰ malicioſe mulie⸗tis non ꝓbato facto nec ßua to oꝛ
dine iuris · Sz nunc dpte ↄgnoſco
ꝙ tibi eneniet ſicut militi iuueni
diligenti p̃coꝛẽ ſuam· Cũqʒ jmpa⸗
toꝛ affectarʒ ſcire fãctum . ait ſapiens · Qũo ioqui potero vt tam bo
nus diſcipuius ducat ad moꝛteʒ.Jube ergo enʒ reduci ad carcerẽ .
⁊ hodie differatur moꝛs eius . Etdicam tibi poſtea mirabile docu
mentũ . Compietis omnib⸗ ad vo⸗
luntatẽ ſapiẽtis . Bextus ſapiengſie ait . In terꝛa mea erat quedaʒciuitas in qua ꝑ regem extitit oꝛdinatum vt omĩa vicariꝰ ꝓ totam
noctem enſtodirz mtfectog ꝓ cu⸗riam· ne ab aliquo poſſentfurari ·

Femmma

r ſi caſu aliquo ciuitatẽ ingrede⸗
rent ĩterficerẽtur ſine dilatione
aliqua · In illa ciuitate erat vnus
iuuenis miles :·qui cũ pulcerꝛima
iuuencula cõtraxerat ·x tm̃ ſe mu⸗

tuo diligebant . vt amoꝛ
non poſſz

ymaginari · Tandẽ poſt annũ moꝛ

tuus eſt miles iuueĩs . ⁊ tãtus do⸗
loꝛ muaſit vxoꝛem ꝙ poſita ſ.uper
ſuũ ſepulcrũ non poterat remoue
ri ꝓ quacũqʒ neceſſitate ab aliq .
Qð attẽdentes amici domũculaʒ
ei fecerunt ſupꝛa ſepulcꝝ viri ĩq
vxoꝛ viri otinue moꝛabat ' . ⁊ ei ab
amicis mĩſtrabãtur neceſſaria vi

te : Cũqʒ poſt menſem de nocte me
dia fuiſſz . exoꝛta tempeſtas maxi⸗
ma . ⁊ vicariꝰ ville p̃ᷣdita ſua ſocie⸗

tate · ⁊ grauitateʒ tante tempeſta⸗
tis non poſſz ferze . ingreſſus ciui⸗
tatem nec tñ auſus eſt ĩgredi do⸗
mũ ꝓꝛiam· nec cuiuſcũ qʒ alteriꝰ .
ſed vagãdo hine inde hitaculum
huiꝰ mulieris ſtantis ſupꝛa ſepul⸗

erum viri finaliter eſt ingreſſus ·
⁊ eam exhoꝛtans . ⁊ cẽſolatõneʒ ꝓ
nocans a pulcritud ĩe illiꝰ mulie⸗
ris ⁊ facunditate verboꝝ mõ mi⸗
rabili eſt tracta in coꝛde . ⁊ iõ cuʒ
Hylaritate vuitus incepit eum in -
terꝛogare ſi vxoꝛem hiet · qunc vi
cariꝰ . ña nõ miles ſum ſed vica⸗
rius illiꝰ ciuitatis . nec eſt mulier
viuens cum qua libentiꝰ cõtrahe
rem ꝙᷓ vobiſcum · Jũc ip̃a . recede
; ʒ dies iam appꝛopinquat ⁊ voca

cras ꝑentes meos ⁊ ĩpone eis vt
cxas educant me de iſto hitacko
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Jemina

ad domum ꝓam . x kranſacto ali⸗

quo tempe ero vxoꝛ tua . Cũqʒ vi⸗
carius receſſiſſet ⁊ peniſſet adcu⸗

ſtodiaz ſuſpẽſoꝛum reperit ꝙ vnꝰ
erat motꝰ in illo interuaiio · de ꝙ
rex plus volebat vt eius punitio
mõſtrarer·Qui ſubito eſt regreſ .
ſus ad dommnam licentiam pecijt
fugiendi · Et timebat ꝙ loco fura
ti in patibulo ponẽtur ˖Tũc młer
appoꝛta ligones vt fodiẽdo eum

extrahemꝰ virum nouiter hic ſe⸗
pultum . ⁊ ponamꝰ in patibuio no⸗

uiter furati. Dũ extra foſſaʒ fuiſſz
ductus · ait vicarius . nihil facimõ

quia qui amotus eſt de paribulo
vulnus maximum habebat in ca⸗

pite ·⁊ quia iſte non habet timeo
vt fraus ognoſcatur · Iui mulier .
Extrahe gladiũ tuum ⁊ pcute ca⸗

put eius · et impꝛime ſunite vulnꝰ
in eo· Lunqʒ ilie abhoꝛrẽt . illa ac⸗

cepit glad ium . ⁊ habita infoꝛma
tione de figura vulneris atrociſſi
me caput viri percuſſit . ⁊ pnacum
vicario ad patibulum poꝛtauit . ⁊
eum ĩ furcis ſuſpendit . Jũc vica⸗
rius attendens ad eius maliciam
dum fuiſſet eam abuſus contra⸗
here contempſit cum ea · jta dico
tibi ſo jmpatoꝛ poſtq̃m filius tuꝰ
fuerit moꝛtuus ⁊ tu ſolueris debi
tum moꝛtis·hec peſſima mulier
cum alio contrahet : n̟ec recoꝛda⸗
bitur de te ſicut de cane . Tũc jm⸗
peratonmagna eſt doloſitas mu

lieris . Tunc congregans jmpera⸗
trix omnes pꝛincipes ⁊ parentes

cum maximis lacrimis pecijt licẽ
tiam fugiendi de terꝛa ex quo no
lebat inimicos ſuos delere . Tunc
jmpatoꝛ . Pꝛomitto tibi abſ . qʒ du⸗

plicitate ꝙ cras ante diem moꝛia
tur filius meꝰ . Et illa . Nomine fre
quenter pꝛomiſiſtis mihi talia · ſʒ
ſcio qꝙ nihil facietis quouſqʒ vo⸗

cabis · acciderit iiið quod accidit
cuidam militi de te rꝛa mea de fi⸗
lia ſua ·Fuit quidam miles qui ha
bens filiam pꝛedilectam in ſua iu
uentute eam coꝛrigere contemne
bat · Tandem hec imp̃gnata a ꝙ⸗
dam ſcutifero · miles ꝓpter pau⸗
pertatem quam ha bebat non au

debat ſe vindicare de eo filiã ſuã
verberauit ad moꝛtem ·r curata

dimiſſo patre fugit àd terꝛam lõ⸗

ginq; . Tandem inſequitꝭ a patre ⁊

muerũtur in domo cuiuſdam pꝛin
cipis · Quod filia attendẽs acceſ .
ſit ad dominam terꝛe ⁊ ad pꝛinci⸗
pem in cuiꝰ hoſpicio moꝛabatur ·
⁊ dixit de ſuo patre ꝙ erat ribal⸗
dus · qui ſecutus eam fuerat per
partes diuerſas vt eam coꝛrum⸗

peret : Tunc miſer pater capitur ·
⁊ in patibulo ſuſpendit · Tũc illa
attendens patrem ſuum eſſe moꝛ

tuum clam ad terꝛam ꝓpꝛiam eſt
reuerſa in ſuis immundicijs per⸗
ſeuerans · Sie erit de te p jmpe⸗
ratoꝛ ſi permittas filiuz tuum e⸗

uadere ne cras oc cidatur omĩno·
et quia ſeptimus ſapiens intelle⸗
xerat ꝙ añ diẽ diſcipulus dẽbat
moꝛi añ foꝛas paliacij ꝑnoctauit .

CC . . ·



Et dum cirea auroꝛam iuueis du

ceret ad moꝛtez · ſeptimꝰ ſapiens
dato denario aureo carmfici vt

differꝛet moꝛtẽ ſic locutus eſt jm
ꝑaàtoꝛi · O jmpat oꝛ nunc dies exul
tationis eſt tibi x exponã me moꝛ

ti· niſi dicam tibi tales bonos ru⸗

moꝛes r ita letos ꝙ ĩ vita tua nũ

ꝙ; ſiłkes audiſti · Pz hoc non face⸗

rez miſi duo donaria ↄcedẽs mihi

Cum requiſiſſet q̃ eſſent donaria .

ñdit ſapiens . Pꝛimuʒ donum ẽ

vt hodie nõ moꝛiat filiꝰtuus · Se
cundũ donũ eſt vt ab iſta hoꝛa vl

qʒ cras ad talẽ hoꝛam nõ loqʒꝛis.
nec videas vxoꝛem tuã : Cũ hꝰ cõ⸗

ceſſiſſet ⁊ iuramento firmaſſz ait
ſapiẽs . Pñe mi jmpatoꝛ vos hẽ bi

tig filiũ ſanctũ pꝛudẽtiſſimũ ⁊ bo

nũ . x hũc deꝰ ꝓbare voluit nde

ſi ꝑ iſtos · vij . dies trãſactos locu⸗

tus fuiſſz · ſtatim moꝛtuꝰ cecidiſſʒ ·

qꝛ iam cras erũt t rãſacti . expono
me moꝛti ⁊ ponatis me ſtatim in

carcere cũ eo niſi cras loq̃tur me

lius ⁊ ſapiẽtiꝰ q ;ᷓ aliqᷣs hõ viuens

intrim de patibulo iuuenis redu⸗

citꝰ ad carcerẽ . Et cũ trãſirʒ coꝛaʒ

pĩe ſuopi p gaudio flens ⁊ expe⸗
ctata bñdictõne . ſapiẽs ſeptimus
ſic git ·pñe mi ĩ teria mea fuit q̃⸗
dam burgenß hñs filiũ de pꝛima
vxoꝛe : cui ĩuidẽs nouerca · vt poſ .
ſet eñ ↄfundẽ furata fuit ciphum
aureũ q̃ iuuem ad cuſtodiendum

fuerat rraditꝰ . ⁊ poſuit intra ſtra
mẽtum camere iuuenis · Pꝰ aliq ' s
dies nouerca vin excitat ad ſcru

Femina

tandum camerã iuuenis : tũ ꝓter
hoc · tum ꝓpter alias malicias fłe

impoſitas a nouerca ſubmergit
⁊ de mãdato patricide Cũq ; pen
tes iuueis ſubmerſi hꝰ ſciuiſſent·

interfecerũt nouercã · parẽtes no

uerce intfecerũt burgẽſem r ita

filius ⁊ nouerca ⁊ pi moꝛtui ſunt

Si gtu interficis filiũ tuũ · parẽ
tes mterficiẽt jmpatriceʒ pꝑentes
jmpatricis int᷑ficiẽt te· Fuge ergo

hua ꝓmiſſuz ne eam audias ⁊ eui

tẽtur tot mala ·tũc jmpatoꝛ equũ
aſcẽdens ad nemus diſtans ꝓ ve

natione acceſſit /⁊ qꝛ in nocte non

eſt reuerſus . jmpatrix triſtis dum

ſummo diluculo veilet ire ad euz

vt inſtaret ꝓ moꝛte iuueĩs . Cuſtoſ
carceris clamare incepit ꝙ filius

jmpatoꝛis rectiſſime loq̃batur̃· va
dunt curſoꝛes ad jmpatoꝛẽ . ⁊ ille

feſtinanter venit t̟ educto filio 8

carcere filius pꝛoſtratus coꝛaʒ eo

ait · Pater mi indulgeat tibi deuſ

grauamma mihi facta miuſteet

nunc poſtulo iudiciuncõuocatõʒ
plamenti vt percipias quanca ſit

mniquitas vxoꝛis tue : t quanta ſit
innocentia mea · qunc pater vocẽ

dulciſſimam filij audiens deoſcu⸗
lans ⁊ ruens ſuper colluz eius cũ

fletu iuſſit eũ indui ĩpialibꝰ indu

mẽtis · ⁊ ouocato ꝑlamẽto. filiꝰ ĩ p
ſentia oĩm retulit q̃ ſibi dixerat
ſua nouerca · ⁊ iõ iuſticiã poſtula⸗
bat . ecõtra illa negabat ·⁊ aſſere

bat oĩa eẽ vera q̃ ip̃a dixerat ·qe
dant pugiles pꝛo vtraqʒ parte ·
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tt quia pugil jmpatricis ꝑ pugi⸗
lem filij fuerat deuictus . ip̃a cap

ra cũ duceretur ad ignem ofeſſa

eſt plienariam veritatem de impo
ſitione fła ·⁊ ait · Mũc veritatẽ ex

piar ſomnij mei . Midebat eĩ mihi

ꝙ ſerpẽs egrediebat de oꝛe meo

⁊ ſeptem aues inſeq̃ꝛẽtur ᷣpentẽ
Cunqʒ cũ adiutoꝛio aquile cepiſ⸗
ſent ſerpentem ˖ ⁊ reduxiſſent euz

ad me· vnacũ eo ardebã in igne ·
Pic ſerpens eſt fkitas mea · Sep⸗
tem aũt aues ſunt ſeptem ſapien
tes · aquila filiꝰ tuus qui denuda⸗

uerat fkitarem meã ˖Jandem cuz

combuſta fuerat⁊ rediſſent cum

magno gaudio dũ pabantur ciba

ria vt aliquã pulcram narꝛatõnẽ

ꝓonat · TCũc filius in hũc modum

ꝓferꝛe ĩcepit ·˖Pi vnus miles fuit

2 dñs vnũus caſtri · qui filium ha⸗

buit tante ſubtilitatis vt voces a

uiũ ſic intelligẽt vt voces huma⸗

nas · Et qꝛ caſtrum pĩis erat inſu⸗

ia maris . Num quadã die omnes

jrent ad caſtrum z aues młte cã⸗

tantes ſeq̃ꝛentur nauem · dixit pã
filio ⁊ vxoꝛi : qᷓ; mirabiliſ ᷣtus eẽt

inteiligẽ iſtas aues · Cui filiꝰ . &go

optime quid dicũt intelligo . dui

pi· Pbſecro expone ⁊ reuela :·Tũc
filius rñdit · icũt ꝙ vos veĩetis
cũ domina mt̃e mea ad tãtã pau⸗

ptatem ꝙ panem non habebitis

ad omedẽdum· Fᷓt ego vemam ad

tam nobilem ſtatuz v̟t ꝓ lotione

manuũ detis mihi aquam . Tũc pĩ
indignatus eum pꝛoiecit in mari

et muento poſtea de nanfragio a

nautis de ſardina eſt eleuatus a

mari : łæ tandem venditus cuidaz
militi de cicilia · Pi vero ꝓpter ſce

lus ⁊ pꝛoiectõnem iuuenis a ſuis
homĩbus eſt exhẽdatus a caſtro .

⁊ cuzʒ vxoꝛe apud ciciliaʒ eſt exilio

relegatusTũc tres coꝛui ſeq̃ban
tur regem cicilie quo ibat . ⁊ quia

ꝑ quinqʒ annoſ tenuerãt hoc . ·nec

de die nec de nocte dabãt ei req⸗
em · fecit pꝛeconiʒari rex vt q̃cun⸗
qʒ veraciter exponeret ſibi pᷣſagi
um coꝛuoꝝ ⁊ cauſam ſequele : ip̃e
daret ſibi filiam ſuã cũ medieta⸗

te regm̃ ſui · Tũc iuuenis h audi⸗

ens acceſſit ad militem dñm ſuũ

rogando vt p̃ſentaret eum regi⸗
Ft qꝛ ipᷣe ſciebat ſignificatõnem
coꝛuoꝝ · Tunc miles gauiſus pᷣſen
tauit eum regi ſupplicãdo iuuei·

vt hito bono et medietate regm
non eſſet ĩimemoꝛ ſui⸗tandem rey
requirit cauſam · iuuenis vero re⸗

quirit cõfirmatõnem ꝓmiſſi . q̃ fa⸗
cta iuueis ſic ait . Hic ſit duo coꝛ - R

ui ⁊ vna coꝛua · vnꝰ antiquus . ⁊ al

ter iuuenis · vñ antiquus laſciuijs
vacans coꝛuam hanc dimiſit cum

qua diu cohabitauerat . ⁊ coniun⸗

xit ſe iunioꝛibus · Iſte coꝛuus iu⸗

uenis hãc derelictã ab alio ĩ ſuaʒ
recepit ac nutriuit ⁊ pꝛotexit vſ⸗

qʒ nunc . ⁊ quia antiqu ioꝛ coꝛuugs

dimiſſus eſt a iumoꝛibꝰ . nũc vult

recuperare iſtam quam gratis et

abſq ; culpa dimiſit · eo q non po⸗

teſt inuenire aliam coꝛuã iunioꝛẽ.



r m̃titur auferꝛe ab iſto qꝛ ſic egz
Ptexit · Et qꝛ iſte iunioꝛ modo non

vult eã dimittẽ . ſequũtur te . ⁊ re⸗

quirũt iudiciũ cuiꝰ debʒ eſſe . tũc
rex hĩto cõſilio . z ouocatis coꝛuia
ad p̃ſentiam ſuã dedit ſnĩaz vt iu
noꝛis coꝛui eſſz coꝛua nõ ãriq ; oꝛis
Tũc antiquus ſolus receſſit ⁊ iu⸗
uenis cũ coꝛua ſititer · Jũc iuuem
datur filia regis · ⁊ militem dñm
mĩoꝛem in ſuo hoſpicõ ↄſtituit . tã
dem ſic ſublimatus eſt ad tm̃ ho⸗
noꝛẽ dũ quodam mane eq̃taret p
meſſanam vidit piem ⁊ mĩem ſe⸗
dere ad poꝛtã cuiuſdam hoſpicij
in viliſſimo hitu · rnon ↄgnitꝰ ab
eis · Sz ip̃e eos ognoſcens deſcen
dit ⁊ miſit ꝓ cibarijs vt in domo
ean pꝛandet · qui poꝛtãtes aquaʒ
ad ablutõnẽ manuuz . ⁊ accepiſſet
a pĩe ⁊ mt̃e aquaʒ. Bum ſediſſent
ad menſaz . ait iuuenis pii · qua pe
na dignꝰ eſt pi qui taiem fuliũ ſi⸗
cut ego ſum interficit : Cui pi·Mõ
poſſent ſatis multiplicari pene ↄ
tra enoꝛmitatẽ tanti pẽĩ . gui iu⸗
uenis vos eſtis ilie qui pꝛoieciſtiſ
me in mari zpter declaratõnẽ vo⸗
cum auiñ · x ideo non reddam vo⸗
bis malũ pꝛo malo . qꝛ a deo oꝛdi⸗
nata ſant illa · Ita dico pi . Si int
feciſſes me malũ tibi /curaſſes · ſʒ
deus me cuſtodiuit a tanto malo

Be fide .

Ides multas pfecthnes ĩ
ducit in nobis . ¶ Pꝛimo ẽ

Fides

veritatis ofoꝛmatiua · Legitur ĩ ie
Sẽda iũbardica . qꝙ dũ quidã Epᷣs
miſſam celebraret vidit tres gut
tas clariſſimas equalis martudi
nis ſuꝝ altare emiſſas · q̃ ſimul de

fluẽtes in vnam gẽmam ſunt vm⸗
te q̃ cũ in medio crucis poſita ſta
tim ceteri lapides coꝛrnerũt · tũc

Ep̃s cõfirmatus eſt ad credẽdum
vnitatem in eſſencia . ⁊ trimitatem
in pſonig . ¶M Wcðo eſt foꝛtitudi⸗
nis donatiua . Legit in geſtis co⸗
mitis montis foꝛtis· ꝙ dũ ip̃e pu⸗
gůans ꝓ fide ſolꝰ ĩ vno caſtro ſo⸗
lus fuiſſet obſeſſus cũ paucis d̟ie
quadã exiens ad oflictũ vidit cõ
tra ſe muititudinẽ hoſtiũ jfinitaʒ
Cũq ; rogarʒ deum ꝓ adiutoꝛio · at
fuit ei domicelila pulcerꝛima mit
tens multa ia cula contra hoſtes
Qui dũ deuicti fuiſſent · ⁊ fuiſſz in .
terꝛogata q̃ eſtʒ . rñdit· Ego ſum fi
des vera . Item ad idem . Qui
dãm rex voluit edificare turnim
foꝛtiſſimã . ⁊ dum pieciſſʒ fundam̃
tum . ⁊ turꝛis ſtatim iicipet cadẽ
cõſilium recepit a quodam ſapiẽ

te · ꝙ nunqᷓ; firmũ fundam̃tuʒ poſ⸗
ſet facere ·nec turꝛis poſſz foꝛtitu⸗
dinẽ hie. niſi puer virgo ⁊ ĩnocẽs
ſubtus fũdamentuz ponẽtur . Q
cũ fuiſſʒ factum · ⁊ turꝛis fuiſſz cõ⸗
pleta · tãte fuit foꝛtitudiĩs vt nec
machme ei nocerent · jſte dñg eſt

ſpũſſanctus. turꝛis · fides. locus : a
buloſus eſt mũdus in quo pfecte
tadicari non potuit quouſqʒ ðĩ fi
lius in fundam̃tum fuit pꝛoiect⸗

al

19
5

Aamk

üpit
Int

Abet

Kenty

cela.

dum

f

men

tati

toſis

co f

ſtkim,

detoſte
ſidpe

Fun
citca

tand
flit b

kxtzſ .


	Seite 78v
	Seite 79r
	Seite 79v
	Seite 80r
	Seite 80v
	Seite 81r
	Seite 81v
	Seite 82r
	Seite 82v
	Seite 83r
	Seite 83v
	Seite 84r
	Seite 84v
	Seite 85r
	Seite 85v
	Seite 86r
	Seite 86v
	Seite 87r
	Seite 87v

